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MR. PEDRO CASIMIRO

Who needs to be back
for Sam’s fifth birthday party,
because he's also making
an appearance as
the magician.

WE'RE HELPING OUR
CUSTOMERS GET TO WHERE
THEY REALLY WANT TO BE.

Find out more about our Connection Service
and how it makes your journey seamless.
Visit staralliance.com/connection-service
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Clay Sun
President, EVA Air
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Welcome Aboard

Thank You for Choosing to Fly with EVA Air.

ERER » R ZEHR RRHITHYE Sk -

As we enter June, the colors of summertime return to the Northern
Hemisphere, with June 7 marking the start of the Dragon Boat Festival. On
behalf of all of us at EVA Air, | wish the best for every traveler this holiday and
hope for happiness and peace in every home.

Beginning June 6, EVA Air opens a new door for travelers to explore the
beauty of Chubu, Japan, with Boeing 787 daily service between Taipei and
Nagoya. We will also launch a new Taipei-Aomori route on July 17 and a
Taipei-Matsuyama route on July 18, with both services offering two flights per
week.

We are also pleased to announce that EVA Air's onboard amenity kits,
developed in partnership with major brands from around the globe, received a
number of accolades at the recent World Travel Catering & Onboard Services
EXPO (WTCE) in Germany. This year our amenity kits were awarded Best
Onboard Amenities in Business Class and Premium Economy Class, with our
eco blankets awarded Best for Onboard Textiles in Economy Class. As we look
to the future, we will continue to strive to bring you an experience in flight that
goes above and beyond expectations.
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Restaurants serving eel, fried pork chop, and fried chicken wings;
Nagoya Castle; the Atsuta Shrine; and theme parks. These are
just some of the attractions in the Japanese city of Nagoya. We
begin our summer tour in downtown Nagoya, head south, and
end at the coast.
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SBEIBEVA iPad App ' A] NienVoyage B ¥ #Esh ©

enVoyage

En voyage is French for “traveling.”
JRENESEN Voyage » BB A THRITH, ©

JUNE 2019

EDITORIAL

Publisher < &fJA > / Clay Sun 383
Editor-in-Chief < #2#R#8 > / Daphne Tsai (=&
Executive Editor <#&& > / Michael Chiou EIER
English Editor < Z3#&#8 > / Matthew Jones
Chinese Editor < fRX#f&#E > / Vianne Yeh E7HEE
Japanese Editor < HX#f&#§ > / Tanaka Miho FHAIZEM

Art Director < E2355t > / Sabrina Wang EEiH

Photographers < B2##%2 > / Wang Chuen-tang FHEE ~ Lewis Tsai 25844

Printing and production by the Cultural Development Division of
Evergreen International Corp.

REHBRDERATICERARD

10423 Bk RAESRER X 16657612
6F, 166, Sec. 2, Minsheng E. Rd., Taipei, 10423, Taiwan
Tel: 886-2-25001226 Fax: 886-2-25001598
E-mail: envoyage@evergreen.com.tw

ADVERTISING HOTLINE - & 24#% - /886-2-25001207
Sales Supervisor < #5428 > / Eric Chiu I35

EVA AIRWAYS CORP. REHZERIAEIRAT)

376, Sec.1, Hsin-nan Rd., Luchu District, Taoyuan City, 33801, Taiwan
33801 HKETFIETIEHFIE—E3765%  Tel: 886-3-3515151

Web Site: www.evaair.com

WORLDWIDE SUPERVISOR
EVA Airways Corporation Digital And Information Planning Dept.
REMZERBERAT — HRRERBIE
15F, 376, Sec.1, Hsin-nan Rd., Luchu District,
Taoyuan City, 33801, Taiwan
Tel: 886-3-3516706 Fax: 886-3-3510023 E-mail: imd@evaair.com

enVoyage is published monthly for EVA AIRWAYS CORPORATION by
EVERGREEN INT'L CORP. No part of this magazine may be reproduced
without the written permission of EVA AIRWAYS CORPORATION or EVER-
GREEN INTL CORP. All rights reserved. Copyright 2019 by EVERGREEN
INTL CORP. Opinions expressed in enVoyage magazine are those of the
writers commissioned and are not necessarily endorsed by EVA AR or EV-
ERGREEN INT'L CORP. Unsolicited manuscripts are not accepted.

ADVERTISING REPRESENTATIVES

TAIWAN EVERGREEN INTERNATIONAL CORPORATION
REEIZRITBRAT

6F, 166, Sec. 2, Minsheng E. Rd, Taipei, 10423, Taiwan
Tel: 886-2-25001171 Fax: 886-2-25001598

E-mail: pattychen@evergreen.com.tw

HONG KONG /MACAU DCM MARKETING
10 Anson Road International Plaza #26-04 S079903

Tel: 65-97607180 E-mail: donnchee@dcm.com.sg

JAPAN GENDAI INTERNATIONAL CO., LTD.
Gendai Bldg. 7F, 1-10-13 Hanakawado, Taito-ku, Tokyo 111-0033, Japan
Tel: 81-3-38473271 Fax: 81-3-38473274 E-mail: info@gendaiintl.co.jp

MAINLAND CHINA SHANGHAI WIZMEDIA ADVERTISING CO., LTD.
405, No 138. Fen Yang Road, Shanghai, 200031

Tel: 86-21-54652151 Fax: 86-21-54651017

E-mail: jerry_xue@wizmedia.com.cn

THAILAND N.J. INTERNATIONAL MEDIA CO., LTD

317 Kamolsukosol Building 10F, Unit 10A, Silom Road, Bangrak, Bangkok
10500

Tel: 662-6355185 ext 14 Fax: 662-6355187 E-mail:noo@nijintermedia.com

USA & CANADA HUSON INTERNATIONAL MEDIA
625 Broadway, 3rd Floor, New York, NY 10012, USA
Tel: 1-(212) 268-3344 E-mail: francesco.lascari@husonmedia.com

FRANCE & SWITZERLAND & GERMANY IMM INTERNATIONAL
80, rue Montmartre, 75002 Paris, FRANCE
Tel: 33-01 40 13 79 01 E-mail:n.devos@imm-france.com

UK IMM UK
81, Chancery Lane,WC2A 1DD London, UK
Tel: +44 203 968 6036 E-mail: s.money@imm-international.com

MIX

Paper from
responsible sources

Ew!scmg FSC™ C123327




MZE - ERRES e RERE

BeREEEEsH S EBGRAEEENEEHBETSH /AR

$25,500@ - * 4$21,900%€ }

IERSHER » BT EPHHEN > B8O ; ZEARRE RINEREATERGHNHRE  ShEEMNATABMERE

Ry BEE ; MAAEZH » RE TEEMEIEZZENMR o I MTESHESP  IZ EEMERER

TREERRABRPEERAERAE

E\F“F'.I H WEER © AI6MAT) (02)2513-5679 FRIEHIZEER (03) 426-8975 &SFRHIEER (04) 2259-9125 E| E
k) AR F9 % : &IbH= (02) 2393-1989  RiEHIH (02) 2250-5968  HiEsTIL (03) 426-0597  #riTE (03) 533-9000 _'-:_ ;

L .
EverFun Holida i a0t
ES M E SR 21' BFA (04) 2328-5378 B EITAI(06) 222-3698 =i HE (07) 330-0888 E







./1_‘__7
R

0 evaaird

A STAR ALLIANCE MEMBER V:\"”



| 3/ obal events

10

Festivals and other major events in cities around the globe

/ June

©
1916

provins-medieval.com/en/

MEDIEVAL FESTIVAL -
= =]

PROVINS, FRANCE / & ZE » i£H]

Held in a small town about an hour
from Paris, this raucous event celebrates
the Middle Ages with an exuberant
main parade, banquets, and historical
reenactments.

AR ICENEERBE E IR — /IS EEAE
MERS/EET MBI EEE
7 EEREEPERRERSBPELC -

© ©
29 » 23

www.hollandfestival.nl/en/

HOLLAND FESTIVAL -

farRaEn

AMSTERDAM, THE NETHERLANDS /[
B}

Held since 1947, the Holland Festival offers
a broad scope of international performing
arts with a mix of stage acts and musicians
from many different cultures.

1E1947 FRAREMAVERIET » E5 S8
NIEMEaRERELR  RREES ~——
TORYERFRFREET -

© ©
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wwuw.indonesia.travel/ gb/ en/ event-festivals

BALI ARTS FESTIVAL -
=S E B8
BALI, INDONESIA / 22 & - FIfg

A month-long celebration of Balinese
music, dance, arts, and crafts is hosted
at the Taman Werdhi Budaya Arts Centre
and Bali Arts Centre.

f£Taman Werdhi BudayaZ i) E2 = 82
BB E BEME - ADEE
RS BN BNRIE -
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TAIPEI DRAGON BOAT
FESTIVAL -
KGR TREE

dragonboat.taipei

Dajia Riverside Park comes alive each year
during the Taipei Dragon Boat Festival.
The annual three-day event features
a dragon-boat racing championship, a
dragon-boat paddling camp, a creative
costume contest, the perennially popular
egg-balancing competition, and a creative
goods market.

KEALHFREFERSILMAETE
rREES  DEEMREE  EMER
2 COSEIRREMRE oZEUENES
BS URABECEREEN - BELAE
MEER  FURIOMRAIEME BB —
R im0 -

»

Festivals and other major events in Tatwan

© ®
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SUNSHOWER:
CONTEMPORARY ART
FROM SOUTHEAST ASIA
1980S TO NOW -

KB : 1980 F (KL ESHIEE
DEREM

sunshower.kmfa.gov.tw

Sunshower is a contemporary art
exhibition showcasing the ethnic,
economic, cultural, political, and historical
issues that drive Southeast Asian art.
Running until September 1 at Kaohsiung
Museum of Fine Arts, the exhibition
features 122 works by contemporary
artists from ASEAN member countries.

HEEmIIEMERRRREMENE
R BE122BRERE BB E
MERNERZMKIFR » 2REEZ
R~ BUA ~ #8E ~ XL - BEEEZH
R8> HIERmRENENEENS

REEESSERIT -

TAIWAN EAST COAST LAND
ARTS FESTIVAL -
ERBFE AMMBIED

www.teclandart.tw

The Taiwan East Coast Land Arts Festival
returns in 2019 to highlight the unique
musicality and timelessness of life on
the east coast of the island. The festival
features local artist-in-residence programs,
a series of seaside concerts, and cultural
and creative markets.

2019 BRFEAMBMETERIU DN
£ — RN "E - BERBFE
TBMREHEIE « B - BELE
FNZEMIFERBIZME » BIREE
FEERRZEFHMYESIMBENE
ISR -
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reew directions

COMPLEX
CRAFTSMANSHIP MEETS
UNASSUMING BEAUTY |

DR T2RE/VERNRAIRE R
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How can classic, elegant jewelry be
trend-setting? Clash de Cartier, the new
collection from Cartier, offers the perfect
answer. Clash de Cartier keeps the brand’s
traditions of complex, geometric patterns
and fine craftsmanship. The sharp-
looking features are in fact soft to the
touch, with studs firmly held in place but
free to move. Bold and eye-catching, the
collection is as dramatic as it is desirable.

B AR E AT 5| HEF AR 2
FiTE £ HCLASH DE CARTIER%
5l fBIH T EEMESR - CLASH DE
CARTIERZRIISHERAL M EHEMR » AR
HOED A AV EXAE T 275 AR AVAR I -
FAIEMIZET - MMIEEEREEE
By - BIRZREEELZREHERN+ER
RRKRERSR -
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UNDER: DEEP-SEA

DINING

BRiMEE—EXK TR

under.no

Designed by architectural firm Snghetta,
Under is Europe’s first underwater
restaurant and the newest destination
for Nordic cuisine. Opened in Lindesnes,
Norway, the 34m-long building is half
submerged in the sea, its dining area
sitting on the seabed 5m underwater.
From the wildly popular Norwegian
restaurant Maltid, the restaurant’s Danish
head chef, Nicolai Ellitsgaard, is known for
harvesting local food from the wild and
using sustainable local ingredients.

HSnghettai®2Z2 S 75 PTAR EIE2 5TRIEU
E—FINTNEREUnder » SEEIRE 2
HEFEBEE - MRt BER R
2o RIEMARNBE—FTAEE -
RIS A RRRER £ - BREMEE
2 ARBBEMAaltidAY A ZFEEIEMNIcolai
EllitsgaardiEEUnder&EBEEE » SEHEXK
BEERNEMBERENT  REZEISH

THYZEREEE -
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REFINED
AFTERNOON TEA
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Established in 1886, British company EEEEEY
Whittard of Chelsea specializes in EAFE

memorable and refreshing teas like
Darjeeling, made from the springtime
“second flush” harvest, and the brand’s
signature Afternoon Tea, a refined blend of "

Chinese black tea, oolong, and green tea. / \
Both brews are perfect accompaniments - .
to a summertime afternoon snack,
whether a traditional Western-style

fruit cake or seasonal zongzi (rice
dumpling).

1886 FRITIRYREI X Whittard of
Chelsea » HRH R ~ IxF R EESE
ERERRNENANTTFR  UIRE
HAREEAR - BERR » ELUEHRE
ERERERTIES - SiemEEH
TEAVEFTEIK
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Market Hall Fulham is a West London
food hall housed in a former Edwardian
Underground station in Fulham
Broadway. Originally designed in the
1880s, the building’s restoration was led
by architectural firm FaulknerBrowns
assisted by the Market Halls group. The
space has attracted an array of kitchens,
coffee shops, and pubs. From Fanny’s
Kebabs, Hotbox, Press Coffee, and Made
of Dough, to Love Churros, Ahi Poke, The
Bar, and Super Tacos, Market Hall Fulham
has become a hub for London dining.

MARKET HALL
FULHAM

mHERME

markethalls.co.uk/market/fulham

EVA AIR FLIES TAIPEI-LONDON DAILY
.
REMEFEHEIRERE

MR AIMarket Hall FulhamZERZE
BME » HFaulknerBrownsiZZEEFT
AL 1880 F N BB E R B Fulham
BroadwayEaiH EE X EEEIZS ORI
EREFEEFIMICEE LR
Market Halls&E - 1B ZAVZEREIRE
[RIGRENITFETTLER » REIZNERE
B2 ~ MIBFEEEREAIEEST - BiEFanny's
Kebabs ~ Hotbox * Press Coffee » Made
of Dough ~ Love Churros ~ Ahi Poke ~
The Bar ~ Super Tacos * iR RHER
RERIEES -
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SINGAPORE CHANGI AIRPORT’S

Jewel Changi Airport (Jewel) is a new
development project recently unveiled
by Singapore’s Changi Airport. Inspired
by the vision of Singapore as a garden
city, the complex was designed by world-
renowned architect Moshe Safdie. Located
on Jewel’s topmost level, the Canopy
Park is a 14,000 sg.m space featuring play
attractions, themed gardens and dining
outlets in climate-controlled comfort.
Visitors can enjoy views of the majestic
HSBC Rain Vortex, the world’s tallest
indoor waterfall, located at the heart of
Jewel, and stroll along the Shiseido Forest

NEW JEWEL

MR ERS
[EREH 8%

jewelchangiairport.com

EVA AIR FLIES TAIPEI-SINGAPORE 14 TIMES A WEEK

.
REMEFE 1B RETME

Valley’s nature trails while surrounded by
stunning greenery.

HMIREERSEE N T2REE
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THE TALE OF GENJI:
A JAPANESE CLASSIC
ILLUMINATED

HIVKE S EE CREMEE) BR

metmuseum.org/exhibitions/listings/2019/tale-of-geniji

Noh Costume (Karaori) with Pattern of Cypress Fans and Yugao Blossoms
Japan, Edo period (1615-1868), 18th—early 19th century

The Tale of Genji is a classic novel written
by Murasaki Shikibu, a Japanese woman

: . EVA AIR FLIES TAIPEI-NEW YORK DAILY
who lived in the early 11th century. .
The Tale of Genji: A Japanese Classic REMZEBEELREDN
llluminated, hosted by the Metropolitan
Museum of Art in New York, is the first
exhibition of its scale in Europe or the
Americas to focus on this East Asian
literary classic. The exhibition runs
through June 16.

Matsuoka Eikyd, The Princesses at Uji (FADE DIEET=5), Japan, Taisho period (1912-1926),
1912. Lent by Himeji City Museum of Art. Photo Courtesy Himeji City Museum of Art

ATERENRIFER 11BN CF
KYE) » REtREEENRENG -
FETHANE LHEBMANSESE
ERE o i AEZBEYEEN CREY
BB HAEHEpEE) SR EREE
S AnmFtESE1c0f L EH
o EREEEREREE S
KEVEfTRE » BHiIZ6316H °

Ogata Kenzan, Tea Bowl with Ytigao Design, Japan, Edo period (1615-1868), 18th century.
Lent by Museum Yamato Bunkakan. Photo: Courtesy Museum Yamato Bunkakan

enVoyage | 19
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1. Oblomow Sofa & Armchair Collection 2. Salt & Pepper Portable Lamp

BB

clanmilano.house

Clan Milano’s Oblomow Bauhaus-
inspired collection features elliptical
padded modules that complement
the sofa and armchair design.

ITFEEEET MERETER AR E£EMR
71 WER  MEOREESFEN
Oblomow+§u » DIEES BRI ER
BHEEATR - TEABILEE
ABARYEESK » 2Clan Milanolk2019

fEHEURETTIE

tobiasgrau.com/en/product/salt-pepper

The Salt & Pepper portable lamp,
created by German design studio
Tobias Grau GmbH, is a 21st-century
candle. The touch-sensitive head of
the lamp makes it easy to adjust the
brightness.

Salt & PepperEETNBEITIEL 21
A AT & | Huﬂiﬁﬁﬁﬁig sl
?I/\;\,\\H,JKE’_E BRERFARES

3. Lliquid Paint Technology Cabinets
BRI TIEE

moroso.it/diesel-collection

In collaboration with the Diesel
fashion label, Moroso presents the
Perf collection of cabinets featuring
patterns scanned from jacquard
fabrics.

RS fRkEDiesel EEMoroso & ERY
PerfRIIEHE - EREIFTAVRRES
Bl » B RE2IRETCEYD
WER @ FE2MEFEEHBXRAES

0

FRERERERAVAE - o BRwarmDIMIZHT » OlsE—5 R
*ETE%EE%DE@EE%?% o
1.
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1. Insta360 Pro Multiftunctional Camera

EQVE
insta360.com/product/insta360-pro2

The Insta360 Pro 2 comes equipped
with six lenses, able to capture ultra-
high-resolution spherical panoramic
images and sound for producing
3D VR video. Users can easily
monitor the camera feed and adjust
parameters.

Insta360 Prof# s (LB E
58 » NEo6fEiRE - OJ360EEEHE
e NBBSRATEERSR &
{E3DERVRE S » W NIE360EH
EINERE -

2. Thim Smart Ring for Sleep
HHEBDARIE

thim.io

Thim is a Bluetooth-enabled smart
ring that helps improve quality of
sleep. Thim features both a “power
nap” and “sleep re-training” mode,
which wakes up the user at the ideal
stage of the sleep cycle.

THIMEREBNBR A R 2 [ EEARE
Ry B TNERZ ) MiEERER
I BABIEIEREIZERRA
BERYISE  NERAABRIRER

fEJRE °

3. Portable Touchscreen Monitor

AEETRER

vinpok.com/products/vinpok-split-best-on-
the-go-touch-screen-monitor

Vinpok Split is a portable
touchscreen that works with
laptop computers and Android
smartphones alike. Weighing only
1.41bs (approx. 626g), thel5.6-inch
monitor is the ultimate tool for
when you work remotely.

Vinpok SplittIfET\ABILEE - B
ENANdroid FEMAS - ESE1.4
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il perspectives

AROUND THE WORLD
WITH COFFEE

et tH R S HIMGES L

BY KRISTIN WINET /" ILLUSTRATIONS BY LYNETTE LIN

Kristin Winet is an award-winning travel writer, blogger, and photographer. Her work has been featured both online and in
print and covers culture, cuisine, accommodations, and experiential travel. Check her out at www.kristinwinet.com.

Kristin Winet/ ERSIE S BRI (EER ~ ERARERSAD - ERSUE R IRERIRES IR - (ERARIHENEER
ENRIER © (B AR, - www.kristinwinet.com ©
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This month, I'm here to set the record
straight. Not all of us love the watery
drip coffee Americans are accused of
worshipping.

In fact, as | write this, I'm sitting in
a local Colombian-owned coffee shop in
my neighborhood, sipping a sugar-free
vanilla latte with a heart swirled into the
milk. | specifically come here because
the coffee — and the coffee shop itself,
actually — is imported directly from
Colombia, the country where | learned
firsthand that shots of espresso could be
taken without diluting the entire thing
in a glass of milk and sugar. The coffee
here, which is thick and viscous, is made
by pouring the ground beans into these
gorgeous hourglass-shaped pour-over
coffeemakers. It’s basically the perfect
beverage for keeping me buzzing during
afternoon writing sessions.

| should begin, | think, by stating
that | didn’t grow up loving coffee. As a
kid, I would retch at the smell of roasting
coffee beans (it kind of reminded me of
steaming dirt). It wasn’t until | started
traveling in my early twenties — and
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realizing that our wonderful world
caffeinates in so many curious ways —
that | learned to love coffee. It offered
insight into the daily rituals of people
in ways that nothing else could: not
breakfasts, not naptimes, not happy
hours. It was coffee.

During my college years in Spain,
| followed the lead of my Spanish
roommates in the dorm and ordered
bonbdn, a shot of steaming espresso
with sweet condensed milk, every
morning from the café. A year later,
working in Malta, | discovered the
beauty of having a thick, frothy
cappuccino in the late afternoons while
watching the Mediterranean Sea from
my balcony. A year after that, | visited
my first coffee farms in the hills outside
Medellin and ordered sweet espresso
(no milk, no sugar, just the good stuff)
from local vendors while | waited for
the bus to take me to my teaching job. |
returned from these voyages with a new
love for coffee, simply because it had
been such an indelible part of the way I'd
lived there.
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ver the years, I've done my fair share of travels, and I've met a lot of coffee drinkers. This
means I'm no stranger to the stereotypes about coffee-drinking Americans. That drip stuff?
Ugh. We’re basically drinking coffee-flavored water, right?

While on a press trip in the chaotic
streets of Bangkok, | watched a man
dance as he brewed oleang in a sock-
shaped cloth filter and then poured it,
delicately, over giant cubes of cloudy ice.
In Little Havana in Miami, | succumbed
to ordering a café Cubano from an
outdoor kiosk while watching serious-
faced Cuban men play dominoes in the
park. And in Tel Aviv, | sat at a café on a
busy side street and gulped down the
thickest, darkest, creamiest coffee I've
ever had, learning that Middle Eastern
coffee — and maybe all coffee in general
— should be, as the locals say, “black as
hell, strong as death, and sweet as love.”
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| Craveler's A4/ g

CELEBRATING THE
SUMMER SOLSTICE AT
STONEHENGE EEREZES

BY CHRIS YANG (i38#))

tonehenge is a UNESCO World Heritage Site and the UK’s most famous prehistoric landmark. The
monument sits amid rolling grassland at Amesbury, about 120km west of London. Most historians believe it
was built in the Neolithic era between 2,500 BC and 2,000 BC. The monument was constructed in several
phases, with features precisely arranged according to the path of the sun. It is not known exactly why
Stonehenge was erected, or by whom.
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Stonehenge is a stone circle with a
diameter of nearly 100m. It is believed
that many of the stones were quarried in
Wales and transported to Amesbury. How
ancient people brought these monoliths
weighing from 4 to 30 tons such a long
distance remains another mystery.

Most archaeologists agree that
Stonehenge was probably an important
site for religious rituals. Because the
stones are positioned to predict the
summer solstice, the site is effectively
an astronomical observatory. On this,
the longest day of a year, the sun rises
precisely above the outlying heel stone
when viewed from the altar stone, which
lies at the center of the stone circle.

The annual summer solstice
celebration is a rare opportunity provided
by English Heritage for the public to have
unrestricted access to Stonehenge. Most
of the time, visitors are only allowed to
walk around Stonehenge from a distant
perimeter. Therefore, the annual festival
is a must-attend for enthusiasts of
prehistoric culture. Many visitors believe
that observing the sunrise here during the
summer solstice will bring peace, healing
and blessings.

This year, the Stonehenge summer
solstice celebration will be held on
June 21. Around 20,000 visitors will be
permitted to attend the event. With the
arrival of mild summer nights, many
revelers choose to stay at adjacent
camping sites.
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FIVE WONDERFUL
WINE
DESTINATIONS

ven for serious foodies, booking a vacation based purely on a wine region is less common than simply tacking
a winery tour or day trip onto an existing trip. Why not buck the trend and choose your next destination for the
grapes you can taste once you're there? The best part is, it's bound to be both a fun-filled and relaxing trip —
that perfect mix of adventure and rejuvenation that so many of us strive for (and struggle to achieve) on holiday.
From old-world vintages to new varietals, here are five notable wine regions to check out.
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BY REBECCA TAY

*A kind reminder from EVA Air: Alcoholic beverages are for ad

* RENZEISRT « FAEBDIE - *

FRANCE - Champagne

France is famous for many things, and wine (including the sparkling variety) is near the top
of that list. While choices abound when it comes to planning a wine-tasting vacation in
France — Bordeaux, Burgundy, and the Loire Valley spring to mind — you can’t go wrong
with a Champagne tour, either. The main dilemma? How to fit in visits to all the main brands
and some of the smaller, lesser-known estates, too. From Ruinart, Veuve Clicquot, and
Moét & Chandon (home to the largest cellars in the region) to Bollinger, Dom Pérignon, and
Perrier-Jouét (all of which are invitation-only, so start working your connections early), it’s a
tough decision, and that’s not even considering niche brands such as the vastly underrated
Charles Heidsieck and the family-owned Billecart-Salmon, which produces a brilliant brut
rosé. Our tip? Stick to a maximum of three per day (and preferably two), as you'll want time
to explore the grounds, have an unforgettable meal, and inevitably, raid the shop.
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MAINLAND CHINA .

Ningxia Province

In Ningxia province, an hour from the
region’s capital, Yinchuan, near Helan
Mountain, lies Silver Heights Vineyard.
Founded in 2005 by Gao Lin and his
daughter, Gao Yuan (also known as
Emma), the winery was the result of a
premonition the elder Gao had about
the region’s future in the wine industry.
He started planting French cabernet
sauvignon vines, then sent Emma to
France, where she studied oenology.
Eventually, Silver Heights was founded
and today, the entire Ningxia region is,
indeed, fast becoming known for its
reputable wines. Emma’s Reserve, a 100%
cabernet sauvignon, was given a rating of
91 by wine critic Robert Parker. Even more
noteworthy? It’s aged for 24 months and
only 1,000 magnums are released, each
costing more than US$500 — so do visit,
and be sure to save room in your luggage
if you plan to bring some home with you.
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|TA LY e Tuscany

One of the best things about going to Italy for any reason is the opportunity to eat Italian
food — lots of it. Pair that with a vineyard tour or two and you’ve got the makings of a
holiday made in heaven. Our suggestion? Fly into Florence, spend a day or two exploring
the town (and its food scene), then head into the Tuscan hills, home to world-class, world-
famous wines such as Chianti Classico, Brunello di Montalcino, and more. Consider staying
at Barone Ricasoli, the second oldest wine estate in the world and often credited as the
birthplace of chianti as we know it today. The 900-year-old Brolio Castle is a stunning
backdrop to experience tastings or enjoy a gourmet dinner; overnight guests stay at a

private house on the estate.

Evi
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USA . Napa valey, Caiifornia

There’s no shortage of wineries in California, with more than 3,600 in the state at last count. Napa,
Mendocino, Lake, and Sonoma Counties contain the bulk of these, and any wine lover will know
at least a few notable winemakers in the region. Not sure where to start planning your trip? If you
have a grape preference, you might be keen to know that the calcium-rich soil in the southern part
of Napa Valley is perfect for pinot noir grapes, while more volcanic soil, such as that found in Lake
County, is better for cabernet grapes. If that’s not much help, or you're a newbie to wine tourism,
Napa Valley is the most famous of the valleys and offers a huge amount of choice, with more than
30 grape varieties planted in the area. For something grand, visit the Robert Mondavi Winery
in Oakville or Sterling Vineyards in Calistoga. The former is a sprawling estate with incredible
California Mission-style architecture and a comprehensive tour program, while the latter offers
sweeping, panoramic views of the valley thanks to its perch high above the town.
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S PAI N * Rioja

You've probably been to Barcelona, and you might have been to lbiza — but if you haven’t been to
Rioja, put it at the top of your list for your next trip to Spain. The country’s foremost winemaking
region, the place to go is Marqués de Riscal thanks to its incredible reserve wines, which are made
from grapes from tempranillo vines planted in the best clay-limestone soil in the 1970s. But that’s not
all: despite being one of the oldest wineries in the region, it’s also known for its oh-so-contemporary,
very-recognizable Frank Gehry hotel, featuring the architect’s signature, wave-like titanium cladding.
Stay in one of the 43 luxury rooms or suites, which sit in two wings connected by a suspended
footbridge; be sure to also visit Spa Vinothérapie Caudalie, which offers a comprehensive menu of
treatments, all based on the antioxidant properties of wine. Of course, a visit to the winery itself is
also possible, and tastings include iberico ham, idiazabal cheese, and chorizo riojano — delicious!
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| dest nation Focus

ENJOY A
SUMMER
EXCURSION IN
NAGOYA

EBEHELSE
TEHABE IR

BY ALSTON HSU (EF{)
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- Super Passport Mawaryanse -

Super Passport Mawaryanse is a discount
package recommended by Kintetsu
Railway to those who want to spend a
weekend in Mie prefecture. It includes
a round-trip express train ticket from
Nagoya (with reserved seat), shuttle bus
tickets in certain areas of the prefecture,
and tickets to 20 tourist destinations in
Ise, Toba, Shima, and other places. The
package costs just JPY9,800 and is a great
deal if you are planning to visit five or
more destinations during your tour.
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- Nabana no Sato -

Covering an area of around 230,000
sg.m, this huge flower park is a riot of
color year-round. Top attractions include
the Begonia Garden and Flower Garden
of the Andes, while the observatory
offers a 360-degree elevated view. There
are cafes, a beer garden, and various
restaurants offering Japanese, Chinese,
and international food. During the winter,
the park is magnificently illuminated in
the evenings.

- Visit Shima Marineland, an aquarium
featuring ocean sunfish -

Ago Bay in the city of Shima is famous
for its marine ecology. Shima Marineland
displays a wide variety of sea life, from
turtles and penguins to sunfish and Ise
lobsters. It is the only aquarium in Japan
that has a tank big enough for sunfish,
making these giants of the sea a top
tourist draw. A ring-shaped tank displaying
about 2,500 marine animals covering 50
species, including sharks and yellowtails,
offers a stunning, panoramic view of the
fish gliding through the water.

- Board a Spanish galleon to visit a pearl
farm -

Ago Bay is dotted with over 60 islets —
a scene similar to Nagasaki’s 99 islands
and Matsushima Bay in Sendai. Visitors
to Ago Bay can take a cruise on a Spanish
galleon, which offers great views of the
islets during its 50-minute voyages. The
ship stops at a pearl farm for 10 minutes
to give passengers the chance to observe
the process of culturing pearls.

.\
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- Visiting Ise Grand Shrine -

Ise Grand Shrine was at one time an
important place of pilgrimage. The
complex consists of about 125 buildings
surrounding the Inner Shrine (Naikd),
dedicated to the sun god Amaterasu, and
Outer Shrine (Gek), which is dedicated to
Toyouke-Omikami, the god of agriculture
and industry.

- Pray for marital bliss at Meoto Iwa -

Meoto Iwa (the Wedded Rocks) in Toba
Bay are two rocks connected by a rice-
straw rope, which represents divinely
ordained romance. Many couples visit
here to pray for continued love and a

PHOTOGRAPHY: ALSTON HSU / TOP PHOTO GROUP / GETTY IMAGES / IMAGE DJ




happy marriage. The larger of the two
rocks represents the husband, while the
smaller represents the wife. Between
May and July the area is known for its
incredible sunrises over the sea.
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- Toba Ichibangai: A Seafood Paradise -

Toba Ichibangai is the largest shopping
center in Toba City. The three-floor
building houses 28 stores, which sell a
variety of local specialties from pearls
to regional foodstuffs. This is a shopping
paradise for both Japanese and foreign
visitors, who can enjoy tax-free local
specialties of Mie Prefecture. Served
in a wooden basket, a seafood meal
including Toba Bay grilled fish, sea urchins,
sashimi, oysters, and lobster, is highly
recommended.

- Toba Aquarium: a highly popular
aquarium in Japan -

Toba Aquarium is the most famous tourist
destination of Toba City and one of
Japan’s top aquariums. It is divided into
12 zones that reproduce different biomes,
such as river and ocean ecosystems, and
houses more than 20,000 aquatic animals
covering 850 species, among them
penguins, sea lions, otters, and capybaras.
Visitors can tour the aquarium's grounds
in any manner they please, as there is no
fixed route. The total length of the display
area is about 1.5km.

- Isshobin: A place to savor Matsusaka
beef -

Matsusaka beef, with its melt-in-your-
mouth tenderness and delicious fat, is
considered to be the finest in Japan.
Isshobin is the most famous Japanese
barbecue restaurant chain with over
a dozen restaurants in different cities,
including Ise, Matsusaka, and Nagoya.
The only Isshobin restaurant in downtown
Nagoya is located in LACHIC next to Hisaya
Odori Park.

- Fantastic shopping experience at Chubu
Centrair International Airport, Nagoya -
Enjoy your time in Chubu Centrair
International Airport before boarding your
plane. It’s like a big department store,
offering everything from clothes shopping
to coffee and local and international
dining options. For those who didn’t have
time for gift shopping while touring, this is
the ideal place to splurge, with gift shops
packed with specialty items from every
part of Mie prefecture.
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BY DANA TER

dorable grinning Minions, frowny three-eyed aliens, and
affable floppy-eared Pikachus — these are just a few staple A
meals that kawaii food blogger KitB prepares each morning for b
her social media before sitting down to eat her creations. “We
have to eat breakfast anyway, so might as well make it a little
more entertaining, right?” says the smiling, bob-haired KitB,
whose real name is Kitty Chan and preferred choice of apparel

is an oversized, buttoned-down dress.
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PHOTOGRAPHY: KITTY CHAN / GETTY IMAGES

“KitB was my nickname when | was in
school,” the self-professed foodie explains.
Born and raised in Hong Kong, she now
splits her time between Hong Kong and
Taipei. She stuck with the nickname
throughout adulthood, believing it would
make her stand out as bold and whimsy
in the food-blogging world. Though she
cooks regularly these days, KitB says she
was not much of a kitchenhand growing
up. “l only made real simple food. My
favorite breakfast as a kid was chocolate
milk and a peanut butter sandwich!”

In an era where impeccable Instagram
shots of picnic spreads and room service
breakfast have become the norm, KitB
has found her niche in something more
relatable — showing viewers how to
prepare simple, healthy breakfasts for
themselves and their children. “A lot of
my audience are mothers looking for
inspiration to make breakfast for their
children, but also people who just love
cute things.”

For now, her blog, along with her
Facebook, Instagram and YouTube
channel remain passion projects, though
she charges for food brands to advertise
and link videos to her social media sites.
A vegetarian herself, all the meals KitB
shares online are also vegetarian and
preparation steps are easy to follow.

On her YouTube channel, KitB
fries eggs and chops up avocados and
vegetables into little pieces, using cute
utensils such as donut cutters and star-
shaped molds to make everything from
Taiwanese egg crepe and onigiri to
Western-style omelets and pancakes.
On top of which she adds eyes, noses,
mouths, ears and whiskers, created from
cherry tomatoes, mushrooms, seaweed
flakes and other ingredients — always
accompanied by a cheerful soundtrack
playing in the background.

Some of her breakfast creations
are inspired by popular cartoons such as
Elmo, Keroppi, and Garfield, while others,
including goofy sea animals and pudgy
critters, come from her own imagination.
One of her favorite activities is preparing
seasonal breakfasts — ghouls and goblins
for Halloween, Spongebob sporting a
Santa hat for Christmas, and squishy, pig-
shaped treats for Chinese New Year’s Year
of the Pig. As KitB likes to say: “I serve
happiness on a plate!”

For inspiration to create your own
cute breakfast, visit www.facebook.com/
breakfastland.
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THE ICONOGRAPHY OF
PIERRE ET GILLES

e

Pierre & Gilles, Chanson d’automne (Dita Von Teese), Acrylic on photograph
ink-jet printed on canvas and framed, 186.5x134cm, 2017
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Since 1976, Pierre Commoy
and Gilles Blanchard (Pierre et
Gilles) have made waves in the
art world with their portraiture
combining photographic images
and painting.

FEHEMERE APierre
CommoyERGilles Blanchard » fi§
f&APierre et Gilles » 19765
3 fefIEhE T —@ Mg BEE
SARBAYES . - Ll TIRARYE
REGEM, BRI -

MieREBNBAEE

BY VINCENT LEE (Z3ZHE)
PHOTOS / PIERRE ET GILLES + GALERIE TEMPLON
templon.com/new/artist.php?la=en&artist_id=290
facebook.com/PierreetGillesPageOfficielle

Pierre & Gilles, Souvenir (Isabelle Huppert), Acrylic on photograph ink-jet printed on canvas
and framed, 114x162cm, 2016

ierre Commoy and Gilles Blanchard, known as Pierre et Gilles, are two French artists
famous for their images that mix reality and fantasy. They specialize in portraits of
celebrities including famous artists, movie stars, and fashion designers.

ERBMKE AfBPierre et GillesPTBENT B R SHERBRENSIHRS - (EEMR
AEATERRFEHBNEA > BEEE LR - EHRERERA1976FMEERSE A%
EMERPRE » HIUETHBNTERER -

7 (Rock & Folk) H=4¥%
SAEEAEIZRANdy Warholfd
(Interview) HELHBAYER
TEZX » Pierre CommoyEiGilles
Blanchardmi A#&sH8 1976 E 5 H
BE-ECRERENHERE @R
AR 1950FABIFEED » MAR
WL EFDONE ~ EaniEEA]

Pierre et Gilles embarked on their careers
by taking photos for music magazines
like Rock & Folk and Interview magazine,
founded by Andy Warhol. In 1976, the
duo met at the inauguration of a Kenzo
boutique in Paris.

Both born in western France in the
1950s, they decided to pursue their dream

enVoyage
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together because they shared similar
childhood memories, life experiences,
and passions. During the course of
their partnership over 40 years, they
have worked extensively with stars like
Madonna, Isabelle Huppert, Catherine
Deneuve, lggy Pop, Kylie Minogue, Naomi
Campbell, and Tilda Swinton, as well as
fashion designers Karl Lagerfeld, Jean-Paul
Gaultier, and Marc Jacobs.

The creative works of Pierre et Gilles
combine photography, manual photo
retouching, and airbrush art. Pierre is the
man behind the lens and Gilles adds his
unique aesthetic adornments to the final
image. Through collaboration over the
years, they have perfected their method,
with works like those capturing Mick Jagger
and Andy Warhol, leading them to achieve
legendary status in art circles.

The duo held their first personal
exhibition in Paris in 1983. After major
publicity following winning the Grand Prix
de Photographie award in 1993, the duo
organized their first retrospective at Maison
Europeenne de la Photographie in 1996.
In recent years, they have been invited by
major international galleries and museums
to hold exhibitions of their work. Last year,
Galerie Templon in Paris displayed their
newest works focusing on contemporary
entertainment industry icons.

Pierre et Gilles incorporate a variety
of visual styles into their works, taking
inspiration from such diverse genres as
Renaissance and Baroque art, Bollywood,
religious wish cards, and silent-era film.
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Pierre & Gilles, La priere du soir, Al-icha (Said Oulali), Acrylic on photograph ink-jet
printed on canvas and framed, 163.5x131.5cm, 2017
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Pierre & Gilles, Coeur magique (Chaelin CL), Acrylic on photograph
ink-jet printed on canvas and framed, 149x116cm, 2016

Pierre & Gilles, Loving You, Hommage a Michael Jackson, Acrylic on photo- Pierre & Gilles, Fujiyama mon amour (Sylvie Vartan), Acrylic on photograph Pierre & Gilles, The Strip (Shy’m), Acrylic on photograph ink-jet printed on
graph ink-jet printed on canvas and framed, 127x100cm, 2017 ink-jet printed on canvas and framed, 139.5x106.5cm, 2017 canvas and framed, 139.5x105cm, 2017
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THE RIVERS
THAT
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BY STEVEN CROOK

their way several kilometers upstream. These shallow-draft vessels brought el elETwan, and carried tea
and other commodities to markets overseas. -
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PHOTOGRAPHY: IMAGE TAIWAN / TOP PHOTO GROUP / GETTY IMAGES

The oldest neighborhoods in Taiwan’s
capital are Wanhua and Dadaocheng. The
former was already a busy entrepét when
its most famous landmark, Longshan
Temple, was founded in 1738. Back
then, Wanhua was known as Mangka
— a place name probably derived from
an indigenous Austronesian term for a
canoe. It is known that members of the
now-extinct Ketagalan tribe paddled
downstream to barter vegetables and
charcoal for cloth, needles, and other
manufactured goods.

Wanhua is near the confluence
of the Xindian Creek and Dahan River,
at which point the waterway becomes
known as the Tamsui River. In the
middle of the 19th century, Wanhua
was prosperous but not peaceful. After
clashes between migrants who hailed
from different counties in Mainland
China’s Fujian province, several clans
pulled up stakes and relocated to
Twatutia, 4km downstream and these
days better known as Dadaocheng.

This newer riverside community
soon overtook Wanhua, thanks to strong
international demand for Taiwanese
oolong tea, and it continued to thrive
during the 1895-1945 period of Japanese
colonial rule.

Since World War I, however, the
city’s center of gravity has shifted away
from its waterways — and Taipei now
tries to keep its rivers at arm’s length.
Flood barriers protect densely populated
neighborhoods from what very quickly
become dangerous torrents each time
a typhoon brings half a meter (or even
more) of rain to north Taiwan.

Brightly lit along their banks, the Keelung and Tamsui rivers flow through Taipei City. The two waterways join just before
reaching the sea ./ it B &1t EAVE T ESAIOIEN BRI ZE

Inundation wasn’t the only threat to
riverside communities. Until the 1960s,
when the authorities began regulating
the flow of mountain creeks with dams and
weirs, raging post-typhoon rivers invariably
carried huge amounts of sediment. And
there were times when changes to the
riparian landscape must have seemed
like a punishment from the gods.

Xinzhuang, now part of New Taipei
City, lies a few kilometers west of
Wanhua on the Dahan River. In the 18th
century it was said, “A thousand sails
can be seen fluttering at Xinzhuang, and
a thousand lights shine in its markets.”
By 1767, however, silting had raised the
river’s bed, rendering the waterfront
inaccessible.

Unlike Londoners or Parisians,
citizens of Taipei don’t see a particular
waterway as being central to their city’s
identity. Nor do they orient themselves
by a river; there’s no talk of a “Left Bank.”
These days, the people who get close to
Taipei’s rivers are cyclists, joggers, and
birdwatchers. For every hundred tourists
who explore Wanhua, no more than one
sets foot in Huajiang Wild Duck Nature
Park, which is less than 500m from Huaxi
Street and its snack vendors.
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The park offers much more than
ducks. Here, you're likely to spot sacred
ibises, little ringed plovers, common
greenshanks, and other splendid avians.

Located 12km downriver from
Huajiang Wild Duck Nature Park,
where the Keelung River flows into
the Tamsui River, Guandu Nature Park
is internationally recognized as an
Important Bird and Biodiversity Area.
The park’s swampy creeks and brackish
ponds are near enough to the ocean to
be influenced by tides.

In addition to the 229 bird species
that have been recorded here, there
are hundreds of different animals
and insects. Even without binoculars,
you'll spot fiddler crabs, mudskippers,
and lizards like the unique-to-Taiwan
Swinhoe’s japalure. The mangroves
that grow here are some of the most
northerly in the world.

Hardcore cyclists are drawn to
Taiwan’s vertiginous mountains, but
ordinary mortals will likely prefer Taipei’s
bike trails. These connect riverside parks

and nature preserves while keeping bikes
well away from urban traffic. If you pedal
from the Museum of Drinking Water (a
sublime baroque structure dating from
1908), past Wanhua and toward the
mouth of the Tamsui River, you’ll be on
bike-only paths at least three quarters of
the time.

One place where Taipei folks do get
close to water is Dajia Riverside Park, on
the south bank of the Keelung River. It
also happens to be the main venue of
the annual Dragon Boat Festival, when
rowing teams from Taiwan and overseas
battle for trophies.

The festival, held on the fifth day of
the fifth month of the ancient Chinese
lunisolar calendar, was originally a
commemoration of one man’s patriotism.
More than 2,300 years ago, Qu Yuan was
a loyal official of one of the kingdoms
into which China was then divided.




PHOTOGRAPHY: IMAGE TAIWAN / TOP PHOTO GROUP

Distraught when enemies captured the
capital, he ended his life by jumping into
ariver.

The tradition of dragon-boat racing
celebrates his friends’ desperate rescue
attempts, while the custom at this time
of year of eating zongzi (sticky rice
dumplings filled with pork, mushrooms
and peanuts, and wrapped in bamboo
leaves) recalls the rice balls they hurled
into the river, so the great man wouldn’t
suffer the indignity of having his remains
eaten by fish.

The 2019 Dragon Boat Festival falls
on June 7. For details of race times and
locations, drop by any visitor information
center in the Taipei area.
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After 30 minutes on a swaying ferry
departing from Donggang Township, |
arrive at Liugiu Island, the blue sea giving
way to white sandy beaches in front of
me. The island is small — a mere 12km
in circumference. It was formed from an
uplifted coral reef, and is known for its
beautiful coastline. It offers a plethora of
marine activities, including snorkeling and
diving.

| enVoyage

Scattered around the island are a
large number of fantastic-looking rocks
that have been shaped by wave erosion.
The island’s most enduring symbol is
Vase Rock. This 9m-high piece of coral
limestone stands just off the shore, where
many people collect shellfish and crabs at
low tide.

The island features a great variety of
caves. The north side’s Beauty Cave and
the south’s Black Dwarf Cave are both
quite famous. Black Dwarf Cave may be
small, but there is a section of it that is
completely dark, an experience that many
visitors find thrilling. A legend describes
the cave as a refuge for slaves brought
over from Indonesia during the Dutch
Formosa period, when the Netherlands
occupied and ruled Taiwan.

The island’s green sea turtles have
received a good deal of attention in
recent years. There are ongoing volunteer
activities to clean up the water, and since
2013 use of nets has been prohibited
within three nautical miles of the coast,
a first for Taiwan. Thanks to these efforts,
the current population of green sea
turtles in the area is said to have reached
around 300.

Happily, the chance of encountering
a green sea turtle is quite high. Even
just watching from the shore one can
occasionally catch sight of a turtle poking
its head up above the surface of the
water. What’s more, during high tide
some turtles can be seen swimming
close to the shore. There are a number
of spots on the island where green sea
turtles can be observed, among them the
aforementioned Vase Rock and Beauty
Cave.

Liugiu Island may be small, but it
is full of charms that simply cannot be
experienced elsewhere. Though a day
trip from Kaohsiung is indeed possible,
| recommend spending overnight at
Donggang to ensure that your time on the
island is as relaxing as possible.
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Your captain and crew look forward to providing the best possible service for your comfort and relaxation. We hope you enjoy a pleasant flight.
If you require any assistance, just press your call button.
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EVA AIR RECEIVES FIVE AWARDS FOR INFLIGHT AMENITY KITS
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Launched in partnership with renowned brands from around the world, EVA Air’s inflight amenity kits have not only received praised from
travelers, but received accolades at the World Travel Catering & Onboard Services EXPO (WTCE) in Hamburg, Germany, as well. At the recent
WTCE, EVA Air received five of the industry’s “Oscars” for onboard service.

In the PAX International Readership Awards presented by Canadian travel trade publication PAX International, EVA Air won Best Economy
Class Amenity Kit—Asia for our collaboration with Sport b., while our venture with Furla was recognized by world-renowned magazine
TravelPlus in the Premium Economy Class category of the TravelPlus Airline Amenity Bag Awards. In the Onboard Hospitality Awards, two of
our amenity kits, launched in partnership with Georg Jensen and Salvatore Ferragamo, respectively, made EVA Air the joint winner of Best
Onboard Amenities — Business Class, and our partnership with Sport b. won Best Onboard Amenities — Premium Economy. The UK travel
industry magazine Onboard Hospitality also feted EVA Air's ecoTHREAD™ blankets, made of 100% recycled plastic bottles, with the Best for
Onboard Textiles — Economy Class award.

Each year Onboard Hospitality invites its readership to vote in the airline hospitality awards, with finalists selected by a judging panel of
industry professionals. PAX International hosts the PAX International Readership Awards, which recognizes winners in different categories for
various onboard facilities and amenities. For the annual TravelPlus Airline Amenity Bag Awards, TravelPlus similarly selects winners based on
a public vote, focusing on the evaluation of inflight amenity kits.

As EVA Air strives to continually innovate and improve, we consider these international awards as recognition of our successful efforts. From
airline safety and service quality to onboard facilities and inflight amenities, EVA Air remains committed to excellence in every facet, and we
are determined to surpass travelers’ expectations.

REMEHEEBREAMZMEE (FHELION DEREESIREEE - HAIRBEEREETHRIRIESS CREAREESE (WTCE) » —
BRESARE - LB REMFAMEH T2 -

bR R EE M ZE ”'E'ETJH‘*IE%SQIEEEJixﬁmu {Onboard Hospitality) PTIEZEA) [REREFEERE (Georg Jensen) | ~ [REBBEERE
(Salvatore Ferragamo) | ~ [REFFEEEEEBERE (Sport b.) | » EIIEZKEZEMZEZEED (PAX International) J832AY &R
BRE (Sport b.) | » IREIRFNBHMES (TravelPlus) 1831 [HRESEFERBRE (FURLA) 1 ° 45 - RESMZEESERIBIZ#EBuzz
B1E » BI100% 2BRHR OB HYecoTHREAD™IR{RERS » HIJE/S (Onboard Hospitality) 78350 MRIECERMES®E] -

{Onboard Hospitality) RRELEMZEF - FEIIFEEEFES  BFEAE » HEFESMEL TN CRZBUIEFRES {PAX
International) EZEfZEM L= TERIIPAX International Readership Awards3EE#fE A= IEL iR qu’Jféﬁ#% {TravelPlus) fﬁ;ﬁﬁﬂﬁ%
HiTravelPlus Airline Amenity Bag Awards » EFEREREEEMIENTVERE  EERKRERFESESEBRERET -

%"”F}TFDTE)?‘K%TT’“;“ ERMINERITEESHRS - SEEERNEZE - BRBRS - REREFSHAZBEAE - ERHREMENS
 AREENEOEERENRERE SRS EEEORTES -
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All-New Cabin
Experiences
B H &R

EVA Air has teamed up with Kyoto restaurant Nakamura, a
Michelin 3-starred establishment since 2011, to offer Kyo-
ryori kaiseki cuisine (Kyoto-style haute dining) in Royal Laurel
Class, Premium Laurel Class, and Business Class on flights
from Taipei to Tokyo (Narita) and Osaka (Kansai).

Chef Motokazu Nakamura is a master of bringing out the
subtle tastes and textures of seasonal Japanese cuisine.
For June, the main course is yakitori (grilled chicken)
topped with Nakamura’'s own secret sauce, served with
fresh vegetables seasoned with Japanese sansho pepper.
Accompanying this is a savory Japanese mushroom-
flavored kuruma-fu (wheat gluten cake), as well as a
hassun (seasonal course) featuring the Japanese delicacy
sugata sushi made with jumbo prawn. In the Kyo-ryori
style, the meal comes with Nakamura’s signature white
miso soup. For dessert, Ryuoen tea shop’s own hojicha
(roasted tea) flavored bavarois and passion fruit sorbet
round out this fine array of Kyoto delights.

REMEHSFEIOFREREM=—ERE « RERBANR
FHEEBHEEPNITE E1F - BUEEILEREEETR /
iR / BBRERERR (BH) -~ KRIIRERERIEA
BHE o e BB ERETLNPNER  AFHBITEN\TH
IBRBRIEEARN [E255)) Fe - 6BNEXRS W
YRR - Bl EPNEESRESTIEHRELZR
REEERNBHR—ESA - IR  BIlLARE
HEYBREKIZS - SELMERERPTRAIER [ERE
@@@EEEE%%%E& » TERREEEENRDE

EVA AIR AND NAKAMURA

PRESENT THE RICH AND SUBTLE

TASTES OF KYOTO
PR R B R TR

ENJOY THE SWEET TASTE OF
ITALIAN PANETTONE

ey i avii); 1N Qi e ger | (D)

In Italy, eating panettone (literally “large cake”) is a holiday
tradition that some say dates back to the 15th century. The
legend goes that this sweet bread was first invented by an
Italian nobleman named Ughetto degli Atellani, who was
working at a bakery in Milan and enamored with the baker’s
beautiful daughter. Today panettone is a sturdy, sweet treat
filled with raisins and dried fruits.

EVA Alr is pleased to welcome renowned catering group Osteria
by Angie, which has specially prepared panettone for our
economy-class passengers. Available on flights from Hong Kong
to Taipei (with the exception of BR828/852/856), we hope you
enjoy the authentic taste of this Iltalian treat — either the candied-
fruit classic or a crowd-pleasing chocolate variation.

BIEZBHERXMEAFGEPanettone « EFAFEHAY
EEEE  NESETLZERER  [1400FRAKEER
Ughetto degli Atellanizs 3 &K B AT{EToniAV 523803 » O
BILESH -

REMZBEEEA1L A1 =2HOsteria by Angie EINEE » REESE
RAEGILMIIAVERIRES (PRBR828 /852 / 8561
N) o ERIRERIES B EISEAVRE K - R AZE =
BRII55 LK - BN I — e RE A E VALK -
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Products and services vary according to cabin class and route. /” MlRIEZMERERBAR - HERS - FiARMERR -

Regular
FPassenger Caoin
Service
RS

*A kind reminder from EVA Air: Alcoholic beverages are
for adults only*

* REMZEIREZME » REVFFEZENE © *

Comfortable seats, premium inflight entertainment, and
memorable cuisine and service items guarantee a
wonderful time in the sky.

AR SHE S - SR B A ) A PR
© RIFERS » IEAEERITE -

@ Creative dessert "Bianca" / AIEEHES T MK, @ Pajamas / # 1
£TAREEN @ Cold-pressed fresh mango and mixed fruit juice /A BT
F#E55T @ Krug Champagne / [Esi&1& @ Overnight kit /i8R E

HH

E2
Rovar Lawre!

— 2 # B g 1 —
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EVA Air
Themed Jets

EVA Air and UNI Air operate a total of eight themed jets:
the Friendship Bows Jet, Celebration Flight, Joyful Dream

F B84 22 Jet, Hand-in-Hand Jet, Shining Star Jet, Gudetama
- Comfort Flight Jet, Bad Badtz-Maru Travel Fun Jet, and

Bad Badtz-Maru Cool Holiday Plane.

REfzEHA=EEMSITSHRETEN - BiakE
W OREY SR EFHR . 2 EEESIRME
¥ BRIERERDDEH ¢ TISRMZB BRI R » LIS
4]~ B ERY - ERlSEEm - BEANIERE
RATIRAZ °

E B

FRIENDSHIP BOWS / AZ5EH#

CELEBRATION FLIGHT/ iR ¥i#%

SHINING STAR / 2o

Themed inflight service items
AF5R m

e o o
Items shown representjslist a fraction of each aircraft's selection. Passengers are invited to personally experience the themed cabins.

BLAENREMR  mEKER -

PHOTOGRAPHY: EIC / EVA
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INFO

Please visit www.evakitty.com/en/ for the latest EVA Air Themed Jets news,
current timetables and available tour packages.

BT BREMETEUR IR EREE AR RIS E M - 575 BB
www.evakitty.com °

COMFORT FLIGHT/ 1t

Themed inflight service items

RETEEL

T

=

97 BAD BADTZ-MARU TRAVEL FUN / SB3i5H

e e :’Evnmnwwnm Q‘% ——
)
oS =0
Themed inflight service items

RERm

& 2
“:‘Wu.;.@ \‘-‘"; ;»_,,-:.@.\

BAD BADTZ-MARU COOL HOLIDAY/ iE{%
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INfinity
MileagelLands

News
JHERR LS T AL

Upgrade to Sliver, Gold, or
Diamond card to enjoy
more benefits!
BRI - £ - BFEE
SHEIER!

To become a member, please visit the Infinity MileageLands area of www.evaair.com. Join
/‘3 Infinity MileageLands online and you’ll earn 500 award miles immediately; after you supply
additional information such as your passport number and address, you’ll earn an extra 500

award miles.
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INFINlTY EulimnA MERBIED | 8 0 AOEBREMEZINGFBwww.evaair.com [EHIRE : :
MILEAGELANDS g5 i - BIZIERFBAE - 1815 A BENRES00IE - IR & S AHAERS00ME - ot Now P
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PHOTOGRAPHY: EVERGREEN MARITIME MUSEUM

WILLIAM LIONEL WYLLIE AT TOWER HOUSE
Bem BRI — AR

EVA Arts
ﬁé‘éﬁﬁ@%ﬁé’

L%

William Lionel Wyllie, an English maritime painter, lived at Tower House
in Portsmouth from 1904 to 1911. It was an ideal place for an artist to
observe the comings and goings of Royal Navy ships. In Fallen Glory, a
crippled battleship is being towed into port. Tower House can be seen
on the far left of the painting. This and other works by Wyllie are on
display at the Evergreen Maritime Museum in Taipei.

HEEFHR - FESHNIFEREESREKNSE - AIEEFHNEN
R ERRETEERRAETET FRARE » REBFEXBRIEN
FRIE1904 21911 FRIMGERBIEF BEEMNESBE -

EEFIMEEHIERBERBENEL  IFNNEEEEREBEEHE
B FXEMAVIER) » Rt ZESRLIE - AREBSHEYERLAVER
EmA » B—IRE(FEIRMLISWAVEEBREAESE T - BUIAKAIESEL
RILERER -

Fallen Glory: a battleship under tow
William Lionel Wyllie (1851-1931)
Qil on canvas

167 X 71 CM

PESEROIEER ¢ RIEI TR B
BURIZA] (1851-1931)

PR ~ BAD

167 X 71 CM

REOSE BB

Evergreen Maritime Museum, Chang Yung-Fa Foundation

MBIEANRSRESS REOBEHYR

No. 11, Zhongshan S. Rd., Taipei City 10048, Taiwan
10048 BT APIEEFILRIRE 1158
+886-2-23516699 ext.6113

www.evergreenmuseum.org.tw
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EVA AIR’S COMPREHENSIVE ONLINE SERVICES

www.evaair.com

LEE

You can book your tickets through the EVA Air
website. Our “Miles and Cash” function lets
you choose the number of miles you wish to
count toward your ticket purchase.

REMZTMBBESEEN  MIEHEMIE
RIS D ZBINEE [Miles & Cash| 5B
B ERZEIRIE -

1w0882Mies " [h" 897,66 S (USD)
To be used To be paid

Download EVA Air/UNI Air Flight
Timetables

Bl N ERE / LR ZERF R IR

The information provided in the PDF
timetable is based on predetermined flight
schedules.

Actual flight schedules and aircraft types
are subject to change without notice. To
obtain the latest schedule of a specific
flight, please use the “Online Search”
function.

EUIIRIEQR Code » YIBI#R &5 / TEE
ES RS SRS S RS2

PDFRZIZR AR EFRBRERIRFAIE »
FZRAMETEBMEE - MABITE
K - BRRFTBZRER  HE8 MR
B fER -

a3 S IREE SN I e

Mobile Apps
FEREET2MEEYR

- EVAMOBILE -

@ Check-in / k%) @ Book / Change a flight /
fE= / = @ SMS flight updates / DHEESEAMR

7% @ And more / %

- EVA SKY SHOP -

@ Pre-order duty free / TERBERIR T
@ Delivery to your seat / {4 CEUES

0 oy ioe J » Gecoere
iPhone /iPad  Android
i0S 9.0 or later 4.4 or later

Eva AR

- RELelE -
@ Shop online / {§ EEEY)

@ Home delivery (Taiwan address only) /
EEORT (FREEitir)

Social Media
T EFHEUL

©
- G

Youl [T

Search

EVA Airways Corp. / EVA Air US

Bs: :
EVA Airways Corp. FR&:fi12E !

Instagram :
@evaairways

| EVA Airways Corp.

& @
o

LinkedIn :

BET TKEMZ

PHOTOGRAPHY: EVA
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Pre-Order Duty Free
I EMmEESER

Pre-order inflight duty-free products
through EVA Air's website or app
before your flight and enjoy greater
convenience and special discounts.
EHATE BREMZEMEL  AppElT
®rRReEE  RIER RS
BEHN > MIEERRRER -

Pre-Order Inflight Meals
R EE

EVA Air Royal Laurel / Premium Laurel / Business
Class passengers and UNI Air Business Class
passengers can pre-order exclusive (not available
on the menu) inflight meals through the airlines’
respective websites and mobile apps.
NEFREREMESELTR / SHEE / B5E
URMERBRENIRE - 19928 REMER
iifi ~ EVA Mobile AppTESTEE » D MAREIEH
BEE - Bl CiEEsT !

Inflight Wireless Internet
1 RIS

EVA Air offers inflight Wi-Fi in all cabin classes onboard Boeing

787, 777-300ER and A330-300 aircraft. A receipt will

automatically be sent to you by email after your purchase. If

you have any questions about billing or the service, you may:

1. Seek help from our service partner’s customer service staff
by sending an email to hotspotservice@telekom.de.

2. Call our service partner’s customer service center at +86-10-
5924-0082 (international toll number) or 00801863151
(Taiwan toll-free number, English only) for assistance.

REMZERIKEE787 ~ 777-300EREEA330-300F fEF IR H#E E

Wi-Fi Hﬁﬁﬁﬁfé IS E S EHF O TRERSS - ANRE2#

FESIBEREER S FREIRMERT - & 6FERE - MIFA

TW{ B T\E:KIERED

. LJ_%?rﬁllfthotspotserwce@telekom de[@ & EMENZRA
SES A ©

2. @ﬂxﬁﬁiﬁﬁﬁ?+86-10-59240082 (EIXIBESE) 2X00801863151
(EBMERNESE  ERHEENESERTE) O5FRER
ZRAEEEED -

Instruction to Connect:
Enable Wi-Fi on your device and connect to “EVA-WIFi”, then
launch the web browser and access www.evawifi.com.

Data Plan Inflight Pricing
BRETSZE ®EEE

A5 808 -

Eiﬁ%%@ﬁé}]%&%ﬁﬂﬂﬂ 30MB Data P\Z:n US$4.9A5

I IBEAWI-FILDAET 2 SoMB LEEE LorE

%éﬁ%@é\’:&ﬁ} ﬂigﬁ 100MB Data Plan US$14.95

www.evawifi.comyEN 100MB CiBFE 14.95%€%

B :LDE °

BHI=E 300MB Data Plan US$29.95
300MB HiBFE 29.95%%

* 30MB is a Lite Messaging Plan which has a speed limit of 100 kb/s and it
is not suitable for web browsing or media streaming.

* 30MB_LiBAEMIRIEE®IATIE - BH100 kb/sZEWRERF » NES
BIBEESR SR -

Inflight Mobile SMS and Data Roaming Service
S RRSEA R BB 2 U5AR 7S

Mobile SMS and data roaming are available on selected 777
aircraft, allowing you to connect to a partner telecom provider
to send SMS text messages and enjoy special internet roaming
rates.

Your phone will automatically connect to the AeroMobile
network after disabling airplane mode. You may start to use the
service after receiving a welcome text message from
AeroMobile.

Important Notice

» This service is provided by AeroMobile through partner
mobile operators only. Please check with your home mobile
operator for AeroMobile service availability and rates.

+ To avoid incurring unexpected data transmitting charges,
please make sure that data roaming is disabled in your
phone’s settings.

* You may start using the roaming service by disabling airplane
mode after the flight has reached 20,000 feet.

+ SMS and data roaming will not be available above certain
regions, such as the Polar Regions and the United States.

» As courtesy to other passengers, please ensure your mobile
is set to vibrate or silent mode. Voice calls are currently not
allowed.

» If you have any questions about service or billing, please
contact your home mobile operator directly.

REMZERED 777 ZFERFEHE - FHSMSREFALEEE 2
BRP . BONBIRBEZERRSFEELATINEREE

=
= °

BEIRAVEIVE - BTG SIS SREEAeroMobile - 5E -
BIBZNEI—EZEAeroMobileRVERIEF » BIZIERET U
BB E(E RS SER -

FESE

- KER¥EEHAeroMobilefTig: » BEEREHNFHESILUER
ERpREs CHEEN AR » BT ARV EELTENE
AEdAeroMobile 5 1E °

- RHEBESHIEEENER
FART

- BRI SR B IR ERITSE 20,000 R WET
ERFHORMEBENEREEA 2% - BIOIRERER -

© RITERITICBER EEE AR HE T LB RSS2 RS -

- RTYRBZENZERE  SETRERSEINSESEN - B
S EER AL BEERIARRBIN o

- BEHNBETONEE  BEBHETFEEONEESL
a °

FBIERIN T BUR B EEAE
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ONLINE CHECK-IN AND BAGGAGE SERVICES

e E B TR T NS

Checking In Baggage Drop
WEIR SEETE
From 48 to 1.5 hours before your flight, you can check in Please make sure that the tags on your luggage show
through the EVA Air website or EVA Mobile App. After the same destination as your ticket and that your
checking in online, you only need to drop your bags at the baggage receipt shows the correct baggage claim code
baggage check counter when you arrive. You can also and number of baggage items.

check in at EVA Air’s counters or self-check-in kiosks at the

airport. From now on, check-in for all EVA Air/UNI Air self- EHEN A EREBNITER LITFHRE > FHDESRITER

operated flights departing from Taoyuan International Airport FEMthEEHIIITIERS  MEFLEETSTNE
will close 60 minutes prior to departure time. T#s ) & MR EBINNEEETE—3 -

IHERERBI48Z1.5/\FF » EBEREMZEE « EVA Mobile
AppEfTIRE » WKEMERIBEIIRITZ0E » TiEER
SRIRE - ERRIRIERSR] - EREINAERAEBEEEVA Mobile
App » FEEIEISEES B IRE R #BKioskRE - BIHE -
RACEMIS R [REMZE / TIHMZEEMIT) RS
1EFS RS BRIt R ETRERIFEIR160D 58 °

Il

0 695 BR 469700
TO HONG KONG

EVAAIR

I I K G LU HSIADCHIN

26JAN/TPE 2/20KG

T B BR | e a5
" MU =

0695 BR 469700

Claim Ticket
FEEITZUR

Passengers with RIMOWA Electronically Tagged Luggage
RIMOWASE S 1R k1 TFE ¥R B 25T AR 75

Passengers with RIMOWA electronically tagged luggage will be able to complete the
check-in procedure from 48 until 1.5 hours before scheduled departure by using the EVA
Mobile App. Afterward, simply hand over your luggage to personnel at the online check-
in counter. To find out more about destinations where you can check in electronically
tagged luggage, please visit www.evaair.com or refer to the EVA Mobile App.

NEFARIMOWAB FIZHIRI TFENIRE » IRUPEIERE148%E1.5/ )\ » REFEIBEVA Mobile
AppBEOEINIRRE - BRI KISHEEBRIERE - BIUT/MEEREIFE - ofEF
FARIMOWAS S Z# IR TFEFEERFBAIELS » 552 S www.evaair.com » S{ZEVA Mobile
App °
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connecting bus services )

LIMOUSINE

5K

TAOYUAN INTERNATIONAL AIRPORT—TAIPEI CITY

Taoyuan International Airport

EVERGREEN

HRE RS

TRE

<7, Xingtian Temple

<

o

Taipei City

REHETHEE

Evergreen Laurel Hotel

aitHR — HEBELE
Taipei City to Taoyuan International Airport
£ HO05:00 a.m.ZE 04:45 p.m.

PR ET R85

Taoyuan International Airport

BETRBWMITRE)
MRT Xingtian Temple Station

RAMRTERAO

Minsheng Songjiang Rd. Intersection
L 4

/)

oz

SOGOE &
SOGO Department Store

Taoyuan International Airport
ZhF200 304 E— I &E

Buses depart every 20 to 30 minutes

%E@?ﬁﬁﬁﬁ(ﬂ%ﬁ&%)q

MRT Nanjing Fuxing Station

ERRRE

HEEER#IE — aitThA
Taoyuan International Airport to Taipei City
HZH06:15a.m.FE00:30 a.m.

B (E R A)

Xingan Residence

BIRHRRBEEE B Z A uh)

National Taipei University of Technology

R FEEA(SOGOH &)
MRT Zhong Xiao Fuxing Station

EEREEES)

Fuxing S. Rd.

R R A b (LR ARE)

MRT Nanjing Fuxing Station

)

< RETRE _ RREETRE) INIREROGVERR)

Sec.2 Chang-an E. Rd. Songjiang Changchun Rd. Intersection

TN PR KRR O)

PR 5

Songjiang Village Taoyuan International Airport

( M E B #1731 Bus Stop / Taoyuan International Airport

L =xetipemems :

E—MEAEKEDT—12

WikiE ~ HEmEE
© AR A S ERUN R

B1, Arrivals Hall Terminal 1

. - ™
TR WEEEE o
...... BUS STOP

EEE Ticketing
65=4E= Counter 6

EMEARAR

Arrivals Hall Terminal 2

* 0EZEQARRENEE
© 8JEE Ko7 EE S B nE HT AR BE
BOZmMMAB —

EFE
Ticketing
SakAREE
Counter 5

v
@ =% BussToP
652 B & Platform 6

L B2 ®# & B ®B & R 2 @A
VERGREEN INTERNATIONAL STORAGE & TRANSPORT CORP.

BRIEER

v
@ L& BussToP
852 B & Platform 8

: 03-3570498 #Aiit : www.evergreen-eitc.com.tw
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Essential

Information
% 250

REGULATIONS GOVERNING THE USE OF ELECTRONIC DEVICES

Please be reminded that the usage of electronic devices may have different restriction by aircraft or destination.
Passengers are recommended to pay attention to cabin crew’s announcement and safety demonstration.

The Civil Aviation Act of the ROC stipulates that no passenger shall use any device that may interfere with aircraft
navigation and communication systems. Any person who violates the Act shall be subject to imprisonment of up to five
years or a fine of up to NT$150,000. For offenses leading to a serious or deadly outcome, the law allows for a punishment
of life imprisonment. All passengers must observe the following rules, which apply from the time the cabin doors are
closed until the time the doors are reopened. An announcement will be made informing passengers to this effect.

Small PEDs (Portable Electronic Devices) such as smart phones, tablets, e-readers or devices with 1.0 kg below may
remain on during all phases of flight. Transmitting devices must be switched to non-cellular or “Airplane/Flight mode”
with Wi-Fi turned off from door closure until the plane has landed and cleared the runway. This policy applies to flights
operating within Taiwan, R.O.C. and select international locations. The cabin crew will advise passengers if it is
necessary to turn off small PEDs according local regulation.

Small devices may be held in hand or placed in seat pocket (not left unsecured around the seat). Laptops or devices
weighing more than 1.0 kg must be stowed in approved stowage location in the overhead compartment or under the
seat in front of passenger during taxi, take-off and landing.

When the aircraft is flying at altitudes above 10,000 feet:

*On international flights, Iaptops or devices weighing more than 1.0 kg may be used. Transmitting devices must be
adjusted to non-cellular or “Airplane/Flight mode” with Wi-Fi turned off.

*On domestic flights, laptops or devices weighing more than 1.0 kg must be stowed in an approved stowage location
(in the overhead compartment or under the seat in front of passenger) during flight.

Wi-Fi and SMS roaming services are provided on certain aircraft equipped with GCS (Global Communication Suite). For
details about when and how to use the service shall refer to entertainment system information on these flights or listen
to the inflight announcements.

The following devices must remain off at all times during flight: electronic cigarettes, citizen’s band radios and walkie-
talkies, remote controllers and wireless electronic devices such as radio-controlled toys; and any other electronic device
that may interfere with aircraft equipment including flight navigation and telecommunication systems.

Bluetooth devices can be used during all phases of flight.

Hearing aids and pacemakers may be operated without restriction.

Passengers may carry Medical-Portable Electronic Devices (M-PEDs), such as Portable Oxygen Concentrators (POCs),
Ventilators, Suction Units, and Ambulatory Infusion Pumps. However, these M-PEDs should not exceed carry-on
baggage dimensions and weight limits.

* The passenger who would require medical attention and/or special equipment to maintain their health during the flight
shall follow EVA General Conditions of Carriage to apply and obtain the medical clearance at least 48 hours prior to the
flight.

* Please note that inflight electrical power is not guaranteed to be available or operative on all flights and every seat. In
the event that power supply is necessary for your portable electronic devices, you should bring a sufficient number of
fully charged batteries (to power the device for 150% of the expected maximum flight duration) which are in compliance
with ICAQ instructions. Spare batteries must be individually protected to prevent short circuit or damage and carried in
carry-on baggage only.

* EVA AIR is not liable for any injury or harm to the passenger caused by a passenger attempting to use the power
supplies for medical portable electronic devices by the failure of onboard power supplies or any other reasons in
connection therewith. Passengers use power supplies at their own risk.

Other regulations:

* Using personal device for voice communication is prohibited from door closure until the aircraft has landed and
cleared the runway. All devices must be used muted or used with a headset at all times.

* The flight crew may request that all devices (excluding Portable Oxygen Concentrators accepted by company) be fully
turned off in certain circumstances, such as for poor visibility landings or to reduce interference with aircraft equipment.
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SAFETY MEASURES

For your personal safety, please return to your seat and fasten your seatbelt whenever the “fasten seatbelt” sign is
illuminated. During takeoff and landing, return your table and seat back to their original upright positions. During landing,
please do not stand up or leave your seat until the plane has come to a complete standstill and the fasten seatbelt sign has
been switched off. Because turbulence is often unpredictable, we strongly recommend that you keep your seatbelt fastened
at all times while seated. Carry-on baggage should comply with the carry-on baggage dimensions and weight limit. It must
be stowed by yourself in the overhead bin or under the seat in front of you.

For safety reasons, dangerous articles such as these listed below are not permitted aboard the aircraft:

Deeply refrigerated, flammable, non-flammable and poisonous gases; oxygen tanks; paint in spray cans; insecticides.
Corrosives (such as mercury which may be contained in thermometers), acids, alkalis and wet-cell batteries.

Explosives, munitions, fireworks and flares.

Flammable liquids such as lighter fuel, paints and thinners; flammable and easily ignitable solids such as matches;
substances liable to spontaneous combustion; and substances which on contact with water emit flammable gases.
Radioactive materials.

Briefcases and security-type attaché cases with installed alarm devices; or those that incorporate lithium batteries and/
or pyrotechnic materials.

Oxidizing materials such as bleaches and peroxides.

Poisonous and infectious substances such as insecticides, weed killers and live virus materials.

Other dangerous articles such as magnetized materials and offensive or irritating materials.

Interfering with flight deck crew and cabin crew during the course of their duties is an offense.

NO SMOKING
In accordance with ROC law, EVA Air has banned smoking on all flights.

©®N OO W=

ALCOHOLIC BEVERAGE SERVICE
Passengers are not allowed to consume their own alcoholic drinks, including those purchased on board. All passengers
may enjoy our complimentary drinks service. EVA Air reserves the right to deny serving alcohol to intoxicated passengers.

REGULATIONS CONCERNING ABUSIVE AND UNRULY BEHAVIOR

CAA Regulation Article 119-2

A fine from NT$30,000 to NT$150,000 will apply to anyone found smoking in any lavatory on board an aircraft.

A fine from NT$10,000 to NT$50,000 will apply to anyone in the following circumstances:

1 Failure to comply with any instruction given by the pilot-in-command for the purpose of maintaining order and safety on
board an aircraft.

2 Disrupting order on board an aircraft following consumption of alcoholic beverages or alcohol-containing medicines.

3 Smoking outside a lavatory on board an aircraft.

4 Tampering with any smoke detector or interfering with safety devices without authorization.

Note: Above behaviors will be fined by Aviation Police Bureau.

ONBOARD PHONE AND FAX

Worldwide telephone communication is available on every EVA Air B777 and A330 aircraft. Payment can be made by
credit card (American Express, Diners Club, JCB, MasterCard, VISA and other major cards are all accepted). Simply dial
the number on the handset and press “OK” to connect the call. Please be patient while credit card information is being
processed, as this can take 30 to 60 seconds to complete. If you have a comment or complaint about our inflight
telecommunications services or you wish to apply for a refund, please contact ARINC Customer Support : apd@arinc.com.

REFRIGERATED ITEMS
Due to limited refrigeration space on board, EVA Airways is unable to provide a chiller service for personal items such as
food, drinks, medication, and breast milk. If you bring refrigerated items on board, please follow the advice given on EVA
Airways’ official website.

For your safety and comfort, please take a moment to
read the rules and regulations that apply during your
international flight with EVA Air.
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X Not Permitted £ 1 -5 FH -7 S~

While doors are open During takeoff or During cruise During landing or After landing,

before departure when aircraft is climb- (T when aircraft is de- before doors

FRRBIIEPS SR RIES ing at altitudes below scending at altitudes are reopened

h 10,000 feet below 10,000 feet SEihi%  ERPSAT

fRPIRIRA R EIER PoREnLERs,
157038 RITSEH R1T5E#I10,0000R
10,000IR

‘-
J

After the plane has
landed and cleared
the runway

‘ B IR B REIE

O

DEEP VEIN THROMBOSIS (DVT)

Prolonged leg immobility can cause blood clots to form
within the deep veins of the legs. Warning signs are pain
and tenderness in the leg muscles and redness and
swelling of the skin. If the blood clot moves to the lungs,
breathing difficulties can occur. To avoid Deep Vein J
Thrombosis, we suggest taking the following precautions: Drink lots of water

EL=UN

Slow foot circles

BEER

1. Drink water and fruit juice frequently. Avoid smoking,
alcohol and caffeinated drinks during your journey.

2. Wear loose-fitting clothing.

3. Try our suggested simple leg exercises during your flight.

4. 1f you think you may be at risk, consult your physician
before beginning your journey.

5. A professional medical kit is available, and all flight
attendants are trained in basic first aid. If you feel any
discomfort during the flight, please inform your cabin
attendant.

Calf massage

T ) B2

Gentle neck twists
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EVA AIR LONG-HAUL ROUTE MAP |
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Passenger routes ZEARFEMIAR
Freighter routes S EARFEMIAR

Code-sharing services operated by partner airlines Bt iR

UNI AIR service routes Y158MNZEARFFMAR
Aomori route to begin operation from July 17, 2019 SFRENiGHR201957 H 17 H M
Matsuyama route to begin operation from July 18, 2019 BZAMLLIENS1220192E7 A 18 H Bafiil

The information in these pages is for general reference only.
For further details, please refer to www.evaair.com
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UNI AIR SHORT-HAUL ROUTE MAP
VIR ZE A TR ES IR B

EVA AIR SERVICES AT TAIWAN'S AIRPORTS
FORRLZE 2 15 188 24 55 55 21 v ]

TAOYUAN INTERNATIONAL AIRPORT ( TERMINAL 2 )

TAIWAN STRAIT

Chiayi =&

@

© EVA Air Check-in Counter F258172 3R E 812 @ EVA Air Lounge EAMZESEHE Bangkok Airport =
@ The Garden VIP Lounge £%The GardenEEZE @ Diamond Members Check-in Lounge #AE2EMEZR Information E. E
© The Star VIP Lounge & The StarBEZ%E @ Hello Kitty Check-in Kiosks Hello Kitty 42 # 5 B R R R E R 75 . e e “:‘F A
@ The Infinity VIP Lounge £&The Infinity &%= © EVA Air Ticketing Counter R&MZEZHKIERE
@ The Club VIP Lounge K&The ClubSEZE @ EVA Air Group Check-in Counter RAFIZEEBERZERE SIS E

For information on Asia short-haul flights, please visit UNI Air’s official website at ® EVA Air Transfer Counter R8f1ZCE4IEE LB ER

www.uniair.com.tw or consult the UNI Mobile App, a ibon kiosk, or a F Mart FamiPort kiosk
MEFOIIRIICIRE » SBEIRMEZIRE <fi ~ B 5108 -

PEERS (B _ME)
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Baggage Claim Area
NBTZIEEAR
O

O
Arrivals Greeting Lobby
AIBIE KR

. Arrivals Area AIE |

v
v

4,

Arrivals Immigration Hall

o EEE
Group Counter

E\IAAIH

UNIAIR d

Departures Area 1%

KAOHSIUNG INTERNATIONAL AIRPORT

TAIPEI SONGSHAN AIRPORT ( TERMINAL 1)

Syt i BIMLLIES
Hualien 7E& v v
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PACIFIC OCEAN

. Arrivals Area AIE |

Arrival Greeting Lobby AIZIE AEE

MO FERIENE
Diamond Members
Check-in Room &

EVAAIH

UNIAIR

O
Arrivals Greeting Lobby
NZEXRE

a
Departures Check-in Hall

3F Departures Area I

EVAAIR

UNI AIR ﬂ

Departures Check-in Hall
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Eleus  EIMRTORTRAN [ETAXI

— PVA Alr Overseas Destinations E&siize Bz |

Airport Distance to Times & Fares Airport Office Reservations
s Downtown A2 IR ] R B EVAS#ES ANV G
i O A

Q Q Q Q Q

HK / MACAU / MAINLAND CHINA & & ~ hEIAFEtE

Beijing 1t 23 km [51 60 min. (RMB 16) [E1 30 min. (RMB 70-110) 86-10-64530452
E1 15 min. (RMB 25)
Guangzhou B 28 km [E1 60-90 min. (RMB 13-32) [ 40-50 min. (RMB 100-120) 86-20-36070640
F 45-55 min. (RMB12-13)
Hangzhou 4/l 27 km [5] 45-90 min. (RMB 20) 86-571-86974441 400-820-5890
Shanghai (Honggjiao) 15 km [E1 90 min. (RMB 12) [21 50 min. (RMB 50-60) 86-21-22352196
Fig (uIfs) 1 50 min. (RMB 5)
Shanghai (Pudong) 45 km [E150-90 min. (RMB 16-30) 86-21-68352946
8 (E®) 18 min. (RMB 50)
Shenzhen SFl 32 km 1 30 min. (RMB 15) [E 40 min. (RMB 140) 86-755-23459322 400-820-5890
Hong Kong &8 37.5km [5 46 min. (HKD 33) [2 40-60 min. (HKD 285-350) 852-27698218 852-28109251
1 20 min. (HKD 100)
Macau J&F3 8 km [E1 30 min. (MOP 4.2) [ 15-20 min. (MOP 70-80) 853-28861330 853-28726866
NORTHEAST ASIA St TEHIE
Fukuoka f&fd 4km [E] 15 min. (JPY 1500) &1 10 min. (JPY 1,380) 81-92-4737220 81-92-4155811
1 10 min. (JPY 250)
Komatsu /J\Vi2 4km [E] 12 min. (JPY 260) [2 10 min. (JPY 1,700) 81-761-226286 81-3-5798-2811
Okinawa ;78 6 km El 16 min. (JPY 300) [& 10 min. (JPY 2,000) 81-98-8521517 81-98-8521500
Osaka ABR 51.4 km [E1 60 min. (JPY 1,500) [E1 60 min. (JPY 18,000) 81-72-4568007 81-6-63773011
150 min. (JPY 2,470)
Sapporo L% 45 km [E1 80 min. (JPY 1,030) I8 60 min. (JPY 12,000) 81-123-451112 81-123-452511
137 min. (JPY 1,070)
Sendai ll& 9km [ 25 min. (JPY 650) [2 40 min. (JPY 6,500) 81-22-3831831 81-570-666-737
Seoul (Gimpo) & (£8) 25 km [51 60-80 min. (KRW 1,400-2,500) [E 40-60 min. (KRW 16,000-30,000) 82-2-26667461 82-2-7560015
1 45 min. (KRW 1,000-1,300)
Seoul (Incheon) &8 (1Z)11) 55 km [E1 90 min. (KRW 9,000-14,000) [21 80 min. (KRW 80,000-90,000) 82-2-26667401 82-2-7560015
43-58 min. (KRW 4,250-8,000)
Tokyo (Haneda) B8R (JIH) 14 km [E] 45-55 min. (JPY 720-930) [21 30-45 min. (JPY 4,570-6,500) 81-3-57083720 81-3-57982811
I 20-35 min. (JPY 410-600)
Tokyo (Narita) 8853 (F{H) 78 km [E1 90 min. (JPY 3,000) I8 50 min. (JPY 20,690) 81-476-346320~3 81-3-57982811
162 min. (JPY 2,940)
SOUTHEAST ASIA EERITaHE
Bangkok & 32km [E1 90 min. (THB150) [E1 30-60 min. (THB300-400) 66-2-1342521-25 66-2-2696288
1 20 min. (THB90)
Cebu B 12 km [E] 20-60 min. (PHP 25) [E 40-120 min. (PHP 200) 63-32-232-3395 63-32-3677981
Denpasar 28 2~3 km & 10-15 min. (USD5-10) (To KUTA Shopping Center) 62-361-9357295 62-361-9359773/9368405
Hanoi JAIFA 40 km [E1 90 min.(VND 5,000) [2 45 min. (VND 300,000) 84-24-35876566 84-4-39361600-02
Ho Chi Minh City #375887 8-9 km I8 45-60 min. (VND 150,000-200,000) 84-28-38445211 84-28-38224488
Jakarta FENNIE 30 km I8 60-90 min. (IDR 200,000-250,000) 62-21-5501465 62-21-5205363
Kuala Lumpur S5 70 km [E1 60 min. (MYR 10) [E 45 min. (MYR 75) 60-3-87766223 62-3-21622981
1 28 min. (MYR 35)
Manila 521 10 km [ 45-90 min.(PHP500) 63-2-8796250 63-2-8643800
Phnom Penh 1% 7 km [E 20-30 min. (USD 15) 855-23-862801 855-23-210303/219911
Singapore FTHI 20 km [E1 60 min. (SGD 2) I8 20-30 min. (SGD 18-38) 65-65430103 65-62261533
1 35 min. (SGD 2)
AUSTRALIA &
Brisbane 15 EHTA 16 km [51 60-120 min. (AUD 7-10) [21 30 min. (AUD 40-60) 61-7-31141120 61-7-38605555
1 30 min. (AUD 18)
NORTH AMERICA JtEEiiiiE
Chicago 25 32 km [51 30-60 min. (USD 32) [2) 30-60 min. (USD 40-50) 1-847-780-1068 1-800-6951188
1 40 min. (USD 2.25-5) 1-847-2619900
Houston (K118 36 km [E] 75-90 min. (USD 1.25) [E 30-40 min. (USD 55) 1-281-230-7218 1-800-6951188/1-281-2000022
Los Angeles J&AZ% 24 km [5] 40-60 min. (USD 7-16) [2) 30-40 min. (USD 45-50) 1-310-6469812 1-800-6951188/1-310-3626600
New York #f#7 24 km [E] 45-70 min. (USD 15-27) [E 40-60 min. (USD 51.5) 1-718-751-1998 1-800-6951188/1-201-6264030
San Francisco B 30 km 1 40 min. (USD 8-9) [21 30 min. (USD 46-66) 1-650-3606800 1-800-6951188/1-650-5791818
Seattle FEJA 19 km 136 min. (USD 2.5) & 15 min. (USD 32) 1-206-2426868 1-800-6951188/1-206-2428888
Toronto 31&% 28 km [E150 min. (CAD 26.95+13%Tax) [E1 30 min. (CAD 30-65) 1-416-7765085 1-800-6951188/1-416-5988808
Vancouver iB S} 12 km [l 25 min. (CAD 7.5-8.75) I8 26 min. (CAD 38) 1-604-3033338 1-800-6951188/1-604-2146608
EUROPE ERiii3thE
Amsterdam PFIBETHED 10 km [51 30 min. (EUR 5) [2 15 min. (EUR 50) 31-20-4466279 31-20-5759166
I 20 min. (EUR 4.2)
London &% 24 km [E1 15 min. (GBP 22) [E 40 min. (GBP 45-70) 44-20-87457779 44-20-73808300
Paris 252 23 km [E] 45-60 min. (EUR 9.4) 130 min.  [E) 45-60 min. (EUR 50-60) 33-1-48164725 33-1-41439111-3
Vienna #Etif 16 km [E] 25 min. (EUR 8) I8 20-25 min. (EUR 40) 43-1-700739800 43-1-710989812-13

El 16 min. (EUR 12)

Information is for reference only. Travel times may vary due to road conditions. M EERUEHSZ - RIERREIMNZEINT - FIEEHMREEIREAEZ
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787-9

304 Passengers

No. of aircraft Z2&: 4
Classes B55: 2 (C:26/Y:278)
Seat pitch ZHREIFEE: 76'/31"'~32"

777-300ER

323 /333 /353 Passengers

No. of aircraft Z28%: 33 (323-1222 » 333-1122 » 353-10%2)
Classes fig%: 3 (C:38, 39/PE:64,56/Y:221,238,258)
Seat pitch ZHRZFFER: 2m/38"/32"~33"

A330-300

309 Passengers

No. of aircraft Z2£%: 9
Classes fig%5: 2 (C:30/Y:279)
Seat pitch ZfEF5EE: 60"~62"/31"~32"

A330-200

252 Passengers

No. of aircraft Z28%: 3
Classes f855: 2 (C:24/Y:228)
Seat pitch ZfEF R 61'/33"

A321-200

184 Passengers

No. of aircraft Z2&§: 24
Classes 855 2 (C:8/Y:176)
Seat pitch ZHREFIFEE: 45'/31"'~32"

. evaair Cargo

747-400F

Cargo

No. of aircraft Z2&: 1

< Eva san Cargo

777F i

Cargo L

No. of aircraft 228{: 5

C: Royal Laurel Class 2E£748 / Premium Laurel Class #7348 / Business Class E#5#8 PE: Premium Economy Class SZZEASERE Y: Economy Class ¥ #E

enVoyage
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